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V E R S O S
O poeta fracassado tem dezenas de 

poemas começados. São coisas escri
tas num instante! que êle guardou 
para depois consertar; mas depois 
viu que não valia a pena. Agora êle 
mudou de casa, e quando fo i arru
mar uma gaveta encontrou essa pa
pelada. Eu a folheio, tentando decl- 
rrar sua letra ruim.

Tem idéias engraçadas, o mau poe
ta. Por exemplo; “Esse,telefone nes
sa sala triste me sugere um crime; 
oe acordar Fulana que dormindo so
nha com outro não eu. No silêncio 
momo da alcova sua êle soará; na 
mesinha, perto dessa cama azul, jun
to do abat-jour que outrora eu po
dia apagar” . A  seguir êle nos des
creve o despertar sobressaltado da 
amada, àquela hora da noite “E di
rá alô com uma voz de sono”  e êle 
encao terá a ilusão “de ouvir co
mo antes, como antigamente, bater 
apressaoo o seu coração” . Exagèro 
evidente, pois ninguém usa -telefone 
com esletoscupio: mas eu avisei que 
o poeta tem idéias raras.

Em outro poema, éste deixado pe
la luetaoe; êle canta a doçura do in
tervalo de uma pugna amorosa: "Na 
hora Co entre-amor navegaremos 
nuvens — canôa sõlta que avança 
a-.oa mama no lago lento — confian- 
ça de mim te emoalara — meu om
bro — te passarei a mão pelos ca
belos — minha... Estarás sôlta des
cansando nua — um sono devagar 
te abençoanaò — e tua carne será 
como de irmã” .

Outra peça é escrita durante uma 
viagem maritima. O poeta aparente
mente não se d*verte muito a bor
do: “ Há tanta 'Minto de um lado e 
ue outro lado do mar, e eu no meio 
a pasmar l1'. Então êle sé vê pos
suído de “funesta melancolia”  capaz 
d* o levar a tudo, inclusive a tre
mendos jogos de palavra: sua tris
teza "passeia no passadiço e tomba 
no tombadilho e vigia na vigia ’ . ..  
A  certa altura êle inventa palavras 
de náutica: "e me jogo a sotaluna e 
me perco a barlanuverii” . Confessa, 
entretanto: “não sou marujo, porém 
poeta sacolejado, neste navio do Lól- 
de, Patrimônio Nac.onal — oir, que 
lenta prisão morna neste deserto de 
sal. Vou levantando castelos de proa 
na inquietação, e jogando bola ao 
cesto da gávea na cerração” .

Paremos por aqui, pois os trocadi
lhos continuam a borrp-bo&u, a es
tibordo e a barianuvem.


